[aTumkn namepeHuns gaBreHus,
9rNeKTpoHHOe obopyaoBaHue, perne

AaBJrieHNd, TepMOKapMaHbI

Anmartbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
ActpaxaHb (8512)99-46-04
bapHayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64

bnaroseLeHck (4162)22-76-07

BpsHck (4832)59-03-52
BnagusocTok (423)249-28-31
Bnapukaskas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpap (844)278-03-48
Bornorga (8172)26-41-59
Boponex (473)204-51-73
EkatepuHbypr (343)384-55-89
VBaHOBO (4932)77-34-06
WxeBck (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48

Poccus +7(495)268-04-70

bpolutopa

Mo Bonpocam npoaax u nogaepxk1 obpaliantech:

KanununHrpap (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
Kemepogo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
KocTpoma (4942)77-07-48
KpacHogap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Nuneuk (4742)52-20-81
MarHuToropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93

HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwkHuin Hosropog (831)429-08-12

HoBoky3HeLk (3843)20-46-81
Hosbpbck (3496)41-32-12
Hosocubupck (383)227-86-73

Kuprusus +996(312)-96-26-47

Owck (3812)21-46-40
Open (4862)44-53-42
OpeH6ypr (3532)37-68-04
Mewsa (8412)22-31-16

lMeTposaBopck (8142)55-98-37

Mekos (8112)59-10-37
Mepmb (342)205-81-47

Pocrtos-Ha-[loHy (863)308-18-15

Ps3aHb (4912)46-61-64
Camapa (846)206-03-16
CapaHck (8342)22-96-24

Cankr-lMeTepbypr (812)309-46-40

Capartos (845)249-38-78
Cesacrononb (8692)22-31-93

Cumdpeponons (3652)67-13-56

CmoneHck (4812)29-41-54
Coun (862)225-72-31
Crasponons (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35

KasaxcraH +7(7172)727-132

https://tema.nt-rt.ru || tia@nt-rt.ru

ChbikTbiBKap (8212)25-95-17
Tawmbos (4752)50-40-97
Teepb (4822)63-31-35
TonbsaTTH (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbsHoBek (8422)24-23-59
YnaH-Ypa3 (3012)59-97-51
Ydpa (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
Yebokcapbl (8352)28-53-07
YensbuHck (351)202-03-61
Yepenosel (8202)49-02-64
Yuta (3022)38-34-83
AkyTck (4112)23-90-97
fApocnaens (4852)69-52-93


https://tema.nt-rt.ru
mailto:tia@nt-rt.ru
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Presentazione programma
Program overview T
h:

Produktuebersicht
[Tpe3eHTauuA nporpamMmmbl

Termocoppie e Termoresistenze
~ Termometri “Inert Gas System" R
- Manometri - Separatori di fluido e
Pressostati - Termostati

Thermocouples and Thermoresistences
Thermometers “Inert Gas System®
Pressure-Gauges - Diaphragm seals
Pressure and Temperature Switches

Thermoelemente und Thermowiderstaende
Thermometer "Gasausdehnungsprinzip®
Druckmessgeraete - Druckmittler ;
Druckschalter -.Temperaturschalter '

. Tepmonapsbl 1 TEPMOCONPOTMBNEHNS E
+ Tepmometpsl “Inert Gas,System”

MaHoMeTpbl - 2KnakocTHble cenapatopsl

Perie naBneHus — TepmocTarhl







ltalian Quality & Design

To Keep Your Pressure, Temperature
and Flow Under Control

TE.MA. is producer of pressure gauges, diaphragrm
seals, manifolds, thermometers, pressure switches,
thermocouples, thermoresistences and thermowells,
manufactured according to national and international
standards. It has solid structure, founded in 1958 by
Mr. Angelo Vasconi, is the basis of its six decades of
commitment to excellence has established TE.MA. as an
industry leader. TE.MA. is your best choice of partner.
Reflecting family values, common sense and honesty.

We believe that doing business means meeting our
promises to you. TE.MA. is a leading manufacturer of
high quality process instrumentation. It is one of the
few companies acting as a one-stop shop for all your
needs. We have full in-house product development,
encompassing the entire process from engineering
to design and from production to service and support.
We manufacture everything from the smallest pressure
gauge component to the most advanced technical
solution in the field of chemical seals and multipoint
thermocouples. TE.MA. provides all of this with only one
thing in mind: to supply the best possible quality to our

customers, and provide added value to their business.



V Separatonri di fluido.
Chemical seals.

Druckmittlenr.

XNOKOCTHble cenapatopbl.

o

B Separatori di fluido per manometri, trasmettitori elettronici
e pressostati.

Montaggio diretto o a distanza, attacchi e flange a richiesta cliente, pit di 150 modelli.

Chemical seals for pressure gauges, electronic transmitters

and pressure switches.

Diaphragm and process connection made of stainless-steel or of other corrosion-resistant materials, as: 304L SS,
316L SS, 321 SS, Carpenter 20, Gold, Hast - C22, Hastelloy B-2, Hastelloy C-276, Inconel 600, Monel 400,
Nickel 200, Nickel 201, Silver, Tantalum, Teflon Coated Metal, Titanium GR4, Zirconium 702, Buna N, Kalrez
1050LF, Kel-F, Teflon, Viton A.

Connection: Depending on application: 1,/2" BSP/NPT or DIN, open Flange DIN or ANSI, clamp or milk pipe Fitting,
Flush diaphragm.

Fir Manometer, Ubertragungsgerate und Druckwéchter.

Direkt-oder Fernmontage; Gewinde- und Flanschanschlisse auf Anfrage; mehr als 150 Modelle.

XunakocTHble cenapaTopbl A1 MAHOMETPOB, 3NEeKTPOHHbIX
npeood6pa3oBartenen u perne gaBreHUs.

HenocpencTBeHHbI UM AUCTAHLMOHHBIN MOHTaX; COeAUHEHUs U donaHLbl Mo 3anpocy.knueHTa, 6onee 150 mogenei.

Separatori di fluido con membrane dorate per
impiego su idrogeno (h2).

Gold seal coatings, successfully used without
any repair.

XuakocTHble . céRAapaTepbl C NO30/I04EeHHbIMU
MeMOpaHamnanRg padoTbl ¢ Bogopoaom (h2).



Misure di pressione.
; Pressure-measure.
Druck messen.
N3amepeHunsa gasneHuns.
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Manometri a molla tubolare "Tutto inox", open - front.
"All st. st." pressure-gauges bourdon tube.

RohrFeder Messgerate komplett aus Edelstahl mit oder ohne Fluessigkeitsfuellung.
MaHoMmeTpbl ¢ TPyGUaTon NPYXKUHOM «TOMHOCTLIO HEPXK. CTarnby ATEX S4S/EC

&

DN 63 -80-100-130 - 150 - 200
bar-1/0+0/1600 kl 1/0,5

N
M

PED 97/23/CE

0,

GOST R PATTERN
APPROVAL

Manometro solid front "Tutto inox".

"All st. st." solid front safety pressure-gauge.
Druckmessgeraete Sicherheitsausfuehrung komplett aus Edelstahl.

MaHomeTp solid front (LenbHas nepeaHss YacTb) «[OMHOCTLIO HEPXK. CTarby AEAZHEEe

&

DN 63 - 100 - 150 O
bar-1/0+0/1600 kl 1/0,5

N
M

—_— JR— PED 97/23/CE

GOST R PATTERN
APPROVAL

O
&
D

Manometro solid front "Cassa in resina fenolica”.
Solid-front pressure gauges phenolic case.
Druckmessgeraete Sicherhitsausfuehrung mit Phenolgehause.

MaHomeTp solid front (LenbHas nepeaHsia YacTb) C KOPYCOM ATEX SASEC
13 PEeHOrMbHOW CMOTTbI.

DN 4" 1/2
bar-1/0 +0/1600 kl 1/0,5

©

N
M

PED 87/23/CE

D

GOST R PATTERN
APPROVAL

Manometri differenziali "Tutto inox".
"All st. st." differential pressure-gauges.
Differenzdruckmessgerate komplett aus Edelstahl.

&

ATEX 94/9/EC

OuddepeHumanbHble MaHOMeTpbl «[MONHOCTBIO HEPXK. CTalby. NOTIFIED
DN 100 - 150

bar-0/2,5 0

mbar - D/’| 6 PED 97/23/CE
kl 2

0,

GOST R PATTERN
APPROVAL




Manometri a membrana "Tutto inox".

"All st. st." pressure-gauges with horizontal diaphragm.

Plattenfedermanometer komplett aus Edelstahl.
Mem6paHHbIi MaHOMETP «[MONMHOCTLIO HEPXK. CTarnby.

ATEX 94/9/EC
NOTIFIED

DN 80 - 100 - 150
bar-1/0+0/6 + 0/25

mbar - 25/0 + 0/25 + 0/400
kl1/1.6

GOST R PATTERN
APPROVAL

Manometro a capsula "Tutto inox".

"All st. st." capsule pressure-gauge.
Kapselfedermanometer komplett aus Edelstahl.
KancynbHbIn MaHOMETpP «[1ONHOCTBLIO HEPXK. CTanby.

DN 63 - 100 - 150 /|T I

DS 144x72 /
mbar - 0/6 + 0/600 ki 1.6 t;.

Manometri campione.
Test gauges.
Feinmessmanometer.
McnbiTaTenbHbIi MaHOMETP.

DN 1350 - 200 - 250
bar-1/0 +0/1600 kl 0,25/0,1

Manometri a soffietto "Tutto inox".

"All st. st." bellow pressure-gauges.
Balgdruckmessgerate komplett aus Edelstahl.
CvnbdOHHbI MaHomeTp «[MONHOCTBIO HEPX. CTanby.

DN 80-100-130- 150 - 200
mbar - 0/60+ 0/600 kI 1.6 (option kI1)

Manometri standard, a secco o a riempimento di liquido.
Pressure gauges standard series, dry or liquid filled.
Standard-Druckmessgeraete, mit oder ochne Fluessigkeitsfuellung.
CTaHgapTHble MaHOMETPbI, CyXWe UK C TMAPO3anoNHEHUEM.

DN 63 - 80 - 100
bar-1/0+0/1600 kl 1,6




Manometri serie a profilo.

Pressure gauges square or rectangular case.
Druckmessgerate mit Rechteck- Profilausfiihrung.
MaHoMeTpbl ¢ KBaApaTHLIM MW NMPSIMOYTOIbHBIM KOPMYCOM.

DS 72x72 - 96x36 - 144x144 - 144x72
bar-1/0+0/1600 kl 1/0,5

Manometri a tubo di vetro.
Glass tube pressure-gauge.
U-Rohr Glasmanometer. O o
CTreknsHHbIV TpyBYaTbii MaHOMETP.

mm 0/100 = 0/1000 kl 1 mm

Strumentazione elettronica.
V Electronic instruments.
Druckmessumformen.
ONeKTpoHHOe obopyngoBaHuUe.

i

—APCE APRE 2000

Trasmettitori elettronici di pressione SMART con protocollo HART® relativi
e differenziali.

SMART electronic transmitters with HART® communication protocol.
SMART Druckmessumformer mit HART® Kommunikations protokal.
OnekTpoHHble Aatumku aasnenns SMART c npotokorniom HART®.

Campi da 1 mbar a 600 bar
Ranges from 1 mbar up to 600 bar
Messbereiche 1 mbar bis 600 bar

Trasmettitore di pressione.
Pressure transmitter.

Standard Druckmessumformer.
JaTtynk gasrneHus.

bar-1/0+ 0/600 kl 0,5
4/20 mA




Manometro trasmettitore.

Pressure gauge transmitter.

Druckmessgerate mit integrirtem Druckmessumformer.
BeclukanbHbI MaHoMeTp.

DN 100 - 150
bar-1/0 + 0/1600 kl 0,5
4/20 mA

Pressostati.
V Pressure switches.
Druckschalter.
Pene nasneHusa.

)

DPMS10.1

Pressostato differenziale.
Differential - pressure switch.
Differenzdruckschalter.
HndpdpepeHUmnansHoe pene gaBreHuns.

Certificato ATEX @ Il 72 GD Ex-d 1IC TX X;
Ex-tD A21 IP65

PMS10.1

Pressostato a membrana.
Diaphragm - pressure switch.
Plattenfederdruckschalter.
MembpaHHOE perne aaBfieHus.

Certificato ATEX @ Il 7= GD Ex-d lIC TX X;
Ex-tD A21 IP65

PMS10.4

Pressostato a membrana.
Diaphragm - pressure switch.
Plattenfederdruckschalter.
MembpaHHOoEe pene aaBreHus.

Certificato ATEX @ Il /2 GD Ex-d IIC TX X;
Ex-tD A21 IP65




PMIS8s

~ Pressostato a membrana.
Diaphragm - pressure switch.
Plattenfederdruckschalter.

B, MembpaHHOE perne aaBfeHus.

—a= DPMISS8

Pressostato differenziale.
Differential - pressure switch.
Differenzdruckschalter.
OudpdepeHunansHoe pene gaBreHus.

Pressostati Pressure switches Druckschalter Pene naBneHus
e Campo scala e Adjustable ranges: e Druckbereich Skala ® Perynupyemblii ananasoH

da -1 a 1250 bar. -1 to 1250 bar. von -1 bis 1250 bar. ot -1 go 1250 6ap.
e Alta precisione. e High accuracy by a accurate e Hochste genauigkeit. ® Bbicokasi TOYHOCTb.
¢ \/asta gamma pressure sensar. e GroBe Auswahl ® LLInpokumin accopTUMEHT

di microinterruttori. * A large selection of micro an Mikroschaltern. MUWKPOBBbIKITOYaTENe.
¢ Fino a 5 set point disponibili. switches with varians e Bis zu 5 Set-point verfugbar. ® [1o 5 3aA4aHHbIX 3HAYEHWIA.
¢ Parti bagnate disponibili eletrical specifications e Einige Teile sind mit ® CMaurBaeMble YacTm

in acciaio inox. and hysteresis. rostfreiem. V3 HepX. CTanm.
¢ Disponibili versioni e 1,2, 3,4, or 5 set point Stahl beschichet. * WmeloTcs Mmogenu

Ex-d e Ex-ia. available. ¢ Ausfuehrung Ex-d n Ex-ia.

e \Wetted parts available Ex-d und Ex-ia.
welded in stainless-steel.
¢ Additional
Ex-d and Ex-ia versions.

Applicazioni: Main applications:  Anwendungsbereiche:  NMpumenerne:
e Industrie chimiche. e Chemical processing. e Chemie. * XvmMunyeckas
e Petrolchimiche. e Electric utilities/power plant. e Petrochemie. MPOMbILLIIEHHOCTb.
e Farmaceutiche. ® Petrochemical industries. ® Pharmaindustrie. * Hedrexvmus.
¢ Ingegneria. e Hydraulic system. ® Ingenieurwesen. * dapmaLeBTUYECKas

NPOMBbILLITIEHHOCTb.
® VHxeHepHoe Jero.

MB 800/ZH - MB 100/ZH - MID 1200/ZH

MB 400‘/iZH MS 1000/ZH - MM 900/ZH

Manometri con microinterrutore.
Pressure-gauges with microswitch.
1T Manometer mit Mikroschalter.

- MaHoMeTpbl C MMKpPOBBIKITOYaTeneMm.

: DN 80-100-130-150 - 200
e DS 96x96 - 144x144 - 144x72 kl 1.6

MB 500/CM - MDM 5200/CM - MB 510/A —
MS_ 5oo?/cm MM 5900/CM

Manometri con contatti elettrici con o senza olio dielettrico.
Pressure-gauges with electric warning contact, with or without dielectric oil.
. \ i Manometer mit elektrischen Kontakten mit oder ohne dielektrischen Ol.
‘ MaHOMETpbI C 3MEeKTPUYECKUMMN KOHTAKTaMU C ANINEKTPUYECKUM Macrnom unm Ges.

DN 80-100-130- 150 - 200
e DS 896x96 - 144x144 - 144x72 kl 1.6




T
Misure di temperatura.
Temperature measure.
Temperature messen.
N3amepeHne Temnepartypbl.

Termometri tutto inox "Inert gas system"
con o senza liquido ammortizzante.

All st. st. thermometers "Inert gas system"” vy
with or without damping. NOTIFIED
Thermometer komplett aus Edelstahl Gasausdehnungsprinzip
mit oder chne Daempfungsfluessigkeit.

TepmMoMeTpbl NONHOCTLIO U3 HepX. cTanu "Inert gas system”
C aMOPTU3UPYIOLLEN XKUOKOCTBIO U 6es.

DN 60 -80-100 - 130 - 150 - 200
°C -200/ +700 ki 1

Montaggio locale. Direct stem. Direktanbau. C HenocpencTBeHHOM YCTaHOBKON.

>

GOST R PATTERN
L

>
o
o
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s
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Montaggio a distanza. Remote reading. Fernanbau. [ucTaHuMOHHBIN.

IRTRIRIS.:

Termometri tutto inox a spirale bimetallica.
All st. st. industrial bi-metal thermometers.

Bimetallthermometer komplett aus Edelstahl vy

mit oder ohne Fluessigkeitsfuellung. NOTFIED
TepMOMETP NONMHOCTBLIO U3 HEepPX. CTanu ¢ BumeTanIM4Yeckon cnupanbto.
DN 80-100-130- 150 i

°C -50/ +500 kI 1

GOST R PATTERN
APPROVAL

Termometro tutto inox antivibrante.

All st. st. diesel dial thermometers.

Thermometer komplett aus Edelstahl Vibrationsgeschitz.
BrGpoycTOinuMBLIi TEPMOMETP MOSTHOCTLIO U3 HEPXK. CTanu.

DN 100
°C °F 0/600 kI 1




Termometri a profilo.

Thermometers square or rectangular case standard series.
Thermometer mit Rechteck- Profilausfirung.

TepMoMeTpbI ¢ NPSIMOYTOfNbHLIM UMK KBaAPaTHLIM KOPMYCOM.

DS 72x72 - 96x396 - 144x144 - 144x72

|
°C-40/600 kl 1/1.6 :

Termometri industriali in vetro, "snodati" stagni.

Industrial glass thermometers with water proof jacket, "Every Angle".
Industriethermometer aus Glas Gelenk-Anschluf3.

«MBKMIA» CTEKNSAHHBIA NPOMBILLMEHHbIN, BOAOHENPOHULIAEMbIA TEPMOMETP.

DS 180x55 - 250x55
°C -30/+250 kI 1

Termometro con custodia rettangolare di alluminio anodizzato.
Thermometer with rectangular casing body in anodized aluminium.
Thermometer mit rechteckigem Geh&ause aus eloxiert Aluminium.
TepmoMeTpbl ¢ NPSIMOYronbHOM 060MNOYKON 13 aHOAUPOBAHHOTO antOMUHKS.

DS 110x30 - 150x30 - 200x30
°C -60/+650°C kI 1
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Termostati.

Temperature switches.
Temperaturschaltenr.

2 TemnepaTtypHble NepekKksriroyaTenu.

—— s TMS8

Termostato a dilatazione di gas.

Gas-filled temperature switch.
Temperaturschalter Gasausdehnungsprinzip.
[@30BbIN TEeMMepaTypHbLIW Nepeksoyartens.

Pressostati Applicazioni:

e Montaggio diretto e a distanza. e Industrie chimiche.
e Campo scala da: -60 to +600 °C. e Petrolchimiche.
e Elevata precisione. e Farmaceutiche.
¢ Disponibili una vasta gamma * Ingegneria.
di microinterruttori.
e Compensazione della temperatura.
e Microinterruttori singoli e,/o doppi.
¢ Disponibili in versione Ex-d e Ex-ia.

TM 800/ZH
TM 400/2H

Temperature switches
e Adjustable ranges: -60 to +600 °C.

High accuracy.

¢ Large selection of micro switches
for many applications.

Fast response.
Small hysteresis.

* Ambient temperature compensation
for units with capillary sensors.
e \ery rugged.

Single and double contact.

¢ Additional Ex-d and Ex-ia versions.

Temperaturschalter

Skala von -60 bis +600 °C.

Hochste prazision.

GrofBe Auswahl an Mikroschaltern.
Ausgleich der Temperatur.

Ein- und/oder zweifache Mikroschalter.

¢ Ausfiirung Ex-d und Ex-ia.

TemnepaTypHble nepekntoyaTeny

HenocpencteeHHasn 1 AUCTaHUMOHHas
yCTaHOBKa.

Perynupyembin gnanasoH :o1-60 go +600 °C.
Bbicokasi TOMHOCTb.

Main applications:

e Chemical processing.
e Automobile industries.
e Ship building.

e Power plants.

* Heat exchangers.

e Heavy machinery.

Anwendungsbereich:

e Chemie.

e Erdol.

e Pharmaindustrie.
¢ Ingenieurwesen.

[MpnmeHeHuns:

® Xummyeckasi NpOMbILLSIEHHOCTb.

°* Hedrexmmus.

e dapmaleBTnyeckasi
NPOMBILLIIEHHOCTb.

® [/HxeHepHoe gerno.

TepmokomneHcauus.
EAMHWYHbBIE WY ABOVHbIE
MUKPOBbIKOYATENMN.

DN 80-100-130-150 - 200
DS 96x36 - 144x144 - 144x72

[ ]
°
e llnpokuit acCopTUMEHT MUKPOBBIKIOYaTENEN.
°
[ ]

°C-200/ +700 k2,5 e Ametotcsa B Hanuumu mogenu Ex-d n Ex-ia.
B Termometri tutto inox "Inert gas system” — TM 500/CM —
con microinterruttore singolo o dOppIO. TM 577

All st. st. thermometers "Inert gas system"

with micraoswitch single or double.

Thermometer komplett aus Edelstahl "Gashausdehnungsprinzip”
mit einzeln-oder doppeltes- Mikroschalter.

TepmomeTpbl NONHOCTLIO U3 HepX. cTanu "Inert gas system"

C €AVHUYHBIM UM OBONHBIM MUKPOBbBIKNOYaTeNneM.

DN 80-100-130-150 - 200
DS 96x96 - 144x144 - 144x72
°C-200/ +700kl 1,6

TM 600

Termometri con contatti elettrici
per trasformatori.
Thermometers with electric
warning contact for transformer.
Thermometer mit elektrischen
Kontakten fur Trafos.
OneKTPOKOHTaKTHblE TEPMOMETPbI
Onsi TpaHcopMaTopoB.

DN 100 - 150
°C 40/120-0/120 kI 1

B Termometri tutto inox "Inert gas system" con contatti elettrici.
All st. st. thermometers "Inert gas system"”
with electric warning contact.
Thermometer komplett aus Edelstahl "Gashausdehnungsprinzip”
mit elektrischen Kontakten.
OnNeKTPOKOHTaKTHbI€ TEPMOMETPbI
NONMHOCTBLIO U3 Hepx.cTtanum "Inert gas system"




Termocoppie e termoresistenze.
C_ N 4 H
D‘.‘I Thermocouples and thermoresistences.

- || Thermoelemente- WldEPstandsthEPmometeP
2 TepmMonapbl U TEPMOCOMNPOTUBIIEHUSA.

{
i
ﬁﬁ
i
II

— COMPLESSO TERMOMETRICO —

TEPMOMETPUYECKAA YCTAHOBKA

Certificato ATEX @ 172G Ex d IIC T6..T2 Gb; Ex tb IlIC T85....T225°C Db IP66
I12G Ex ia IIC T6..T2 Ga/Gb; Ex ia IlIC T85....T225°C Db
EN 60079/0 - EN 60079/1
EN 60079/11 - EN 60079/31 - EN 60079/26

B Ad isolamento convenzionale od ossido minerale.
Conventional or MgO insulation.
Konventionnel oder Mgo-isolierung.
C usonaunen TpaauLUMOHHON UNN M3 MUHEParbHOIO OKeuaa.

B Complesso termometrico. B Inserti termometrici.
Thermometric - complex. Measurement - insert.
TepmomeTpuyeckas yctaHoBKa TepmMomeTpuyeckne BCTaBKU
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Termocoppie tipo Skin autoprotette.
Du:ul‘ Tube - Skin thermocouples.
, = || Elektrische Messfuhler.
2 TepmMonapsbl Tuna Skin ¢ aBTo3alLMUTON.

B Per misure sui tubi di processo nei forni di raffineria.
Best measure on process pipe of refinery - furnace.
[ns namepeHna Ha Tpybax paboyero npouecca neyen
PadPMHNPOBOYHLIX 3aBOJOB.

Termocoppie di tipo Skin autoprotette, uno strumento durevole e preciso per
la misura delle temperature dei tubi nei forni di raffineria, soprattutto nella
fase terminale della marcia di un forno, quando cioe le condizioni operative,
diventano piu critiche, espongono maggiormente i tubi al rischio di
surriscaldamenti eccessivi.

Tube Skin thermocouple, a durable and precise tool for the measure of the
temperatures of the pipes in the ovens of refinery, especially in the terminal
phase of the march of an oven, when the operational conditions, more
criticisms become, they mostly expose the pipes to the risk of excessive
overheating.

Tepmonapsbl Tna Skin ¢ aBTOMaTU4eCKOM 3alMTON — AONTOBEYHbIA U TOUHbIV
WHCTPYMEHT ANg U3MepeHus Temnepatypbl Tpy6 never padHMPOBOYHBLIX
3aBofoB, 0cobeHHO Ha nocrneaHeM aTane padorkl nevu, korga paboyve ycrnosus
cTaHoBATCA 6onee KpUTUYHBIMU, TPYOblYacTo MOABEPraTCsa pUCKY
4Ype3MepHOro rneperpesa.
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Pozzetti termometrici.

Cil‘ Thermowells.

- ]| Schutzhtlsen.

g TepMokapmaHbl.

1 B Pozzetti termometrici da tubo o da barra.

Thermowells, from built-up or bar stock.
Schutzhilsen fuer Thermometerfuehler

| aus Rohr oder Stang.

TpybuaTbie unu cTep>XHeBblE TEPMOKapMaHbI.

Materiali: inox Aisi 316-304, Inconel 600, Tantalio, Hastelloy-B/C, Monel, PTFE,
Nickel, Duplex, ASTM 350 LF3/CF2.

Materials: st.st. Aisi 316-304, Inconel 600, Tantal, Hastelloy-B/C, Monel, PTFE,
Nickel, Duplex, ASTM 350 LF3/CF2.

Materialen: rostFreier Aisi 316-304, Inconel 600, Tantal, Hastelloy-B/C, Monel,
PTFE, Nickel, Duplex, ASTM 350 LF3/CF2.

Matepuan: Hepx. cTanb Aisi 316-304, unkonens 600, TaHTan, xactennoin-B/C,
MOHEeMb-MeTans, nonuTeTpadTopaTUneH, Hukenb, gynnekc, ASTM 350 LF3/CF2.

Tipi e dimensioni su richiesta clienti.

Types and dimensions on customer request.
Typen und Abmessungen auf Kundenanfrage.
Tunbl 1 pasmepbl MO 3aka3y KNueHTa.

Sistema di calcolo in accordo alla normativa ASME/ANSI PTC 19.3.
Calculation according to ASME/ANSI PTC 19.3.
CucTtema BbluncneHus B coorBetcTeuu ¢ Hopmou ASME/ANSI PTC 19.3.

oy
Accessoni.
Accessories.
Zubehoern.
DononHntenbHoe obopyanoBaHMe.

B Rubinetti e valvole portamanometro.
Cock and valves.
Absperrhaehne und Absperrventile.
KpaHbl 1 knanaHsl.

B Limitatori tarabili di pressione.
Adjustable overload protection device.
Dampfungsdrossel.

Perynupyembin orpaHmynTens gaBneHus.

® Ricci e sifoni.
Pig tails and siphons.
Wassersackrohre.
CUdOHHbIE TPYOKM N CUAIOHBI.



Mo Bonpocam npoaax u nogaepxk1 obpaliantech:

Anmartbl (7273)495-231 KanunwnHrpap (4012)72-03-81 Owmck (3812)21-46-40 ChbikTbiBKap (8212)25-95-17
Anrapck (3955)60-70-56 Kanyra (4842)92-23-67 Open (4862)44-53-42 Tam60B (4752)50-40-97
ApxaHrenbck (8182)63-90-72  Kemeposo (3842)65-04-62 OpeHbypr (3532)37-68-04 Teepb (4822)63-31-35
AcTpaxaHb (8512)99-46-04 Knpos (8332)68-02-04 MeH3a (8412)22-31-16 TonbstTy (8482)63-91-07
bapHayn (3852)73-04-60 KonomHa (4966)23-41-49 lMeTposaBopck (8142)55-98-37 Tomck (3822)98-41-53
Benropop (4722)40-23-64 KocTpoma (4942)77-07-48 MckoB (8112)59-10-37 Tyna (4872)33-79-87
bnaroseLleHck (4162)22-76-07  KpacHogap (861)203-40-90 Mepwmb (342)205-81-47 TiomeHb (3452)66-21-18
BpsHck (4832)59-03-52 KpacHosipck (391)204-63-61 PoctoB-Ha-[loHy (863)308-18-15  YnbsHoBck (8422)24-23-59
BnagumBoctok (423)249-28-31  Kypck (4712)77-13-04 PssaHb (4912)46-61-64 YnaH-Ypa3 (3012)59-97-51
Bnagwkaskas (8672)28-90-48  KypraH (3522)50-90-47 Camapa (846)206-03-16 Yda (347)229-48-12
Bnagumup (4922)49-43-18 Nunewk (4742)52-20-81 CapaHck (8342)22-96-24 XabapoBck (4212)92-98-04
Bonrorpap (844)278-03-48 MarHuToropck (3519)55-03-13 CankT-lMeTepbypr (812)309-46-40  Yebokcapbl (8352)28-53-07
Bonorga (8172)26-41-59 Mocksa (495)268-04-70 Capartos (845)249-38-78 YensbuHck (351)202-03-61
Boponex (473)204-51-73 MypmaHck (8152)59-64-93 Cesactononb (8692)22-31-93 Yepenosel (8202)49-02-64
EkatepuHbypr (343)384-55-89  HabepexHble YenHbi (8552)20-53-41  Cumdbepononsb (3652)67-13-56 Yura (3022)38-34-83
VBaHoBO (4932)77-34-06 HwkHuin Hosropog (831)429-08-12 CmoneHck (4812)29-41-54 AkyTek (4112)23-90-97
WxeBck (3412)26-03-58 HoBoky3HeLk (3843)20-46-81 Coun (862)225-72-31 fpocnaens (4852)69-52-93
WpkyTck (395)279-98-46 Hosibpbek (3496)41-32-12 Craspononb (8652)20-65-13

KasaHb (843)206-01-48 Hosocunbupck (383)227-86-73 CypryT (3462)77-98-35

Poccus +7(495)268-04-70 Kuprusus +996(312)-96-26-47 KasaxcraH +7(7172)727-132

https://tema.nt-rt.ru || tia@nt-rt.ru
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